
MANUAL TÉCNICO MENEGOTTI
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QUADRO AUTOMÁTICO DE TRANSFERÊNCIA
MQT 50

Antes de operar o equipamento Menegotti, faça a 
leitura deste manual técnico, onde o mesmo irá 
informar e instruir o operador sobre o funcionamento 
do produto.
Assim, você evita possíveis acidentes de trabalho 
e manutenções prematuras do equipamento. 
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Parabéns, você acaba de adquirir um produto Menegotti!

Com a mais alta qualidade, projetado e construído especialmente para 
servir você na medida de sua necessidade.

Este manual foi elaborado para proporcionar-lhe as informações e as   
instruções necessárias para a utilização e manutenção de nosso 
produto, além de apresentar-lhe os dados referentes às suas caracte-
rísticas técnicas.

Antes de colocar o produto em funcionamento pela primeira vez, leia 
com atenção as informações aqui contidas.

A durabilidade do seu produto depende somente da maneira de como 
ele é tratado em serviço (operação) e o funcionamento satisfatório é 
resultado do seu trabalho cuidadoso, feito com regularidade.

A Menegotti está preparada para oferecer-lhe toda assistência técnica 
necessária, assim como, atender a sua necessidade nas peças de 
reposição.

Bem-vindo, você faz parte da grande “família de clientes” Menegotti.

Departamento de Pós-venda
e Assistência Técnica MENEGOTTI.
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A Empresa

O Produto

Queremos CONSTRUIR bons negócios com você. 
Marca referência de qualidade no segmento de construção civil. Líder nacional em vendas de betoneiras. Presente em 
mais de 40 países. Reconhecida por desenvolver um completo mix de produtos, nas linhas Prime e Pró, que                    
proporcionam maior produtividade na obra e rentabilidade aos negócios. 
Somos a Menegotti Máquinas para Construção Civil, empresa do Grupo Menegotti. E queremos oferecer a você o que 
temos de melhor.

O Quadro Automático de Transferência MQT 50 é um produto com sistema automático, design ideal e inovador, usado na transformação entre a saída 
de energia do gerador MGR 10500 e a saída da rede elétrica. O produto possui multifunções como carga, teste de alimentação, transformação automática 
ou manual.

• A Menegotti se reserva ao direito de realizar alterações no produto sem prévio aviso. Caso alguma Informação neste manual não esteja consistente 
com o produto físico, considerar o produto atual e o manual apenas como referência.

Informações de Segurança
Este produto, se não observada as recomendações de segurança, apresenta riscos de choques elétricos, explosão, queimadura e até a morte.
Este manual contém notas, cuidados e advertências que devem ser seguidas, para evitar a possibilidade de uso inadequado, danos a máquina ou danos pessoais.

                       NOTAS: Contém informações adicionais de importantes procedimentos.
                       CUIDADOS: Fornecem informações importantes para prevenir erros que possam danificar a máquina ou os seus componentes.
                       ADVERTÊNCIAS: Alertam sobre condições ou práticas que podem levar a ferimentos pessoais ou até mesmo a morte!

Linha PRIME - Obra da economia: Com produtos feitos para atender obras mais econômicas, com ótimo desempenho e baixa manutenção. 
Linha PRÓ - Obra de profissional: Máquinas projetadas para uso profissional em obras de pequeno a grande porte, que exigem alta produtividade, 
segurança e rentabilidade.
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Segurança Operacional

Os trabalhadores envolvidos na operação, instalação e demais intervenções 
na máquina, devem receber capacitação providenciada pelo empregador e 
compatível com suas funções, que aborde os riscos a que estão expostos e as 
medidas de proteção existentes e necessárias, a fim de prevenir acidentes e 
doenças. A máquina, se operada indevidamente ou por pessoas não 
autorizadas apresenta riscos a integridade física do operador.
• NUNCA permita que pessoas que não foram treinadas operem a máquina.
• SEMPRE leia, entenda e siga os procedimentos do Manual de Instruções 
antes de tentar operar a máquina.
• SEMPRE se certifique que o operador está familiarizado com as precauções 
de segurança adequadas e técnicas de operação antes de usar a máquina.
• SEMPRE prepare o local de trabalho, de forma a prevenir acidentes de 
trabalho, seguindo as orientações desse manual e as especificações de 
normas de segurança vigentes.
• NUNCA altere ou desabilite as funções operacionais e de segurança.
• NUNCA utilize acessórios que não são recomendados pela Menegotti 
para a máquina. Pode ocasionar danos a máquina e/ou lesões ao 
usuário.
• NÃO assumiremos a responsabilidade por qualquer acidente devido a 
modificações na máquina. Essas alterações resultarão na perda da 
garantia.
• SEMPRE utilize cautela e bom senso quando operar a máquina. 
• SEMPRE em caso de peças danificadas ou faltantes, entre imediata-
mente em contato com a Menegotti pelo telefone 0800-727-8033 para 
reposição da mesma.
• SEMPRE com a máquina desligada, efetue uma inspeção diária nas 
partes da máquina. A máquina não poderá ser utilizada se houver sinais 
de avaria. Em caso de problemas, entre imediatamente em contato com 
o Serviço Autorizado Menegotti.

• SEMPRE se certifique que todas as pessoas estão a uma distância 
segura da máquina. Pare a máquina se as pessoas entrarem na área de 
trabalho da mesma.
• SEMPRE mantenha a máquina fora do alcance de crianças.
• NUNCA deixe a máquina em funcionamento sem vigilância.
• SEMPRE utilize os Equipamentos de Proteção Individual adequados 
para a operação da máquina. 
• SEMPRE mantenha, mãos, pés e roupas largas afastadas das partes 
móveis da máquina.
• SEMPRE evite contato com as partes girantes da máquina.
• NUNCA opere a máquina em ambientes inflamáveis, explosivos ou 
corrosivos.
• NÃO force o dispositivo, use apenas para a finalidade para a qual o 
dispositivo foi projetado, desta forma o mesmo irá ter o desempenho
correto e realizará o seu trabalho.
• NÃO use o dispositivo se o botão liga/desliga estiver danificado.

Segurança dos serviços
Máquinas mal conservadas podem se tornar um perigo para a seguran-
ça! A fim de que a máquina opere de forma segura e adequada por um 
longo período, as manutenções periódicas e os reparos ocasionais são 
necessários.
• NÃO tente limpar ou consertar a máquina enquanto a mesma estiver 
trabalhando.
• NÃO opere a máquina sem os dispositivos de segurança e proteções 
ou sem condições de funcionamento.
• SEMPRE faça manutenções periódicas conforme recomendado no 
Manual de Instruções.
• SEMPRE substitua componentes desgastados ou danificados com 
peças de reposição recomendados pela Menegotti para a manutenção 
desta máquina.
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Principais Componentes 

G H

IITEM DESCRIÇÃO

A Chicote de Fios A

B Chicote de Fios B

C Chicote de Fios C

D Módulo de Retardo

E Chicote de Fios E

ITEM DESCRIÇÃO

F Chicote de Fios F

G Eletroímã

H Relé

I Termostato
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Especificações Técnicas 

INICIAR/PARAR:
Vire o interruptor de transferência 
automática/manual para a posição 
“DESLIGA”, então aperte “INICIAR/ PARAR”, 
depois disso o gerador iniciará de forma 
manual. Quando pressionado novamente, o 
grupo gerador irá parar de funcionar.

32
1m

m
 

Fonte de Alimentação AC 220V ± 20% / AC 380V ± 20%
Fonte de Alimentação do Gerador AC 230V ± 20% / AC 400V ± 20%
Frequência 60 Hz

Elevação: 2000m
Temperatura : -20°C ~ 55°C

Umidade relativa : 30% ~ 85%
Condição de trabalho

28
0m

m
 

159,6mm 

LIGA/DESLIGA:
Liga: Transferência automática.
Desliga: Transferência manual.  

VERÃO/INVERNO:
Verão: O tempo de partida é 10 segundos.
Inverno: O tempo de partida é 25 segundos.

FONTE DE ALIMENTAÇÃO:
Ligado: A fonte de alimentação da rede 
está normal.
Desligado: Não há fonte de alimentação.

SAÍDA DE CARGA:
Ligado: Carga conectada.
Desligado: Não há saída de carga.

ALIMENTAÇÃO DO GERADOR:
Ligado: A fonte de alimentação do gerador está normal.
Desligado: Gerador sem fonte de alimentação.

BOTÃO DE TRANSFERÊNCIA DE SAÍDA

LÂMPADA DO MOTOR:
Ligada: O motor está funcionando normalmente.
Piscando: Falha na partida do motor.
Desligada: O motor está parado.
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Instalação do Produto 

Conecte o Chicote de Fios

Chicote de Fios A

CARGA REDE
GERADOR

GRUPO GERADOR MGR 10500
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MONOFÁSICO

TRIFÁSICO

CARGA

CARGA GERADOR

GERADOR

REDE

REDE

Guia de Conexão dos Cabos:

1) Conecte a linha na rede de energia e no gerador e na sequência conecte o cabo de saída no Quadro de Transferência Automático MQT 50.

ATENÇÃO: Antes de conectar, certifique-se de que a rede de energia e o gerador não estejam ligados.

2) Iniciando e parando o gerador automaticamente:
Mantenha o interruptor do Quadro de Transferência Automático na posição LIGA.
O gerador começará a funcionar automaticamente em seis segundos se a fonte de alimentação da rede parar de funcionar.
O gerador irá parar de funcionar automaticamente seis segundos depois de quando a energia de rede coltar a funcionar.
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Diagrama Elétrico 
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Proteção Ambiental
Não descarte a máquina em um lixo qualquer, dispense-a em um ambiente adequado e contate o órgão responsável para fazer o descarte correto.
Preservar o meio ambiente é muito importante.
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A garantia é intransferível nas condições e no prazo fixado e vigorará a 
partir da data de compra do produto, comprovada mediante a apresenta-
ção da nota fiscal de venda ao primeiro consumidor final. Na hora da 
entrega do produto o cliente deve receber as informações e orientações 
técnicas do mesmo, conforme o conteúdo deste manual.

Não estão, pois, compreendidos na presente garantia os defeitos origina-
dos de maus tratos, descuidos, negligências, imprudência ou imperícia, 
assim como qualquer conserto ou alteração de qualquer peça e/ou compo-
nente do produto. Além disso, qualquer montagem do conjunto das peças 
por intervenção técnica que não seja da própria fábrica ou de assistente 
técnico, aplicação fora do especificado, sobrecargas mecânicas ou elétricas 
bem como falta de fase, utilização em ambiente para os quais não foram 
projetadas, tensões e frequências incorretas, lubrificação incorreta, danos 
causados por acidentes de qualquer natureza, como inundações, 
vendavais, incêndios, desmoronamentos e decorrentes do transporte.

A remoção ou qualquer alteração dos números de série, originalmente 
colocado no produto, tornam inviável a garantia, onde deverá obrigatoria-
mente ser apresentado a nota fiscal de venda e o Certificado de Garantia 
do produto em questão.

A garantia assumida com o presente limita-se ao reparo, troca de peças ou 
montagem de conjunto de peças em que, ao exame feito pelo assistente 
técnico autorizado Menegotti e previamente autorizado pela fábrica, 
verifiquemos a existência do defeito de fabricação. Esse reparo ou troca 
será feito no assistente técnico autorizado, correndo por conta do compra-
dor os riscos ou despesas decorrentes do transporte de ida e de volta até o 
assistente técnico, sendo gratuita a mão-de-obra e peças repostas nos 
termos da presente garantia.

Departamento de Pós-venda e Assistência Técnica MENEGOTTI.

Garantia do Produto
A Menegotti garante este produto contra defeitos de fabricação ou de 
material pelo prazo de 6 meses, a partir da data de compra comprovada 
mediante a apresentação da nota fiscal ao primeiro consumidor final. Não 
estão incluídos na garantia deste equipamento os componentes desgasta-
dos pelo uso, tais como: rolamentos, cabo de aço, plugues elétricos, 
engrenagens, etc.

Esta garantia compreende a troca de peças e reparos contra defeitos de 
fabricação devidamente constatados pela fábrica ou assistência técnica 
autorizada. Este produto perderá a garantia se sofrer danos provocados por 
acidentes, agente da natureza, aplicação fora do especificado, ligado a rede 
elétrica imprópria ou submetida a grandes oscilações de energia, ou, no 
caso aberto por pessoa ou oficina não autorizada pela Menegotti. As 
despesas de frete do produto até o assistente técnico ou fábrica, correrão 
por conta do consumidor. A Menegotti conta com uma ampla rede de 
assistentes técnicos em todo o território nacional.

Para o produto que é composto com gerador elétrico e/ou motor a combus-
tão, a garantia abrange os defeitos internos do gerador oriundos da sua 
fabricação. Não são cobertos pela garantia os defeitos de: sobrecarga por 
falta ou excesso de fase, utilização de tensão fora do especificado, carcaça 
quebrada ou amassada em função de descuido no transporte e/ou armaze-
nagem, acoplamento ou energização do gerador com motor fora das 
especificações e defeitos gerais de mau uso e/ou instalação errada.

Cientes deste termo,

Termo de Garantia

Cliente:
Modelo:                                                              Nº de Série:
Cidade:                                                              Data:

Cliente Serviço Autorizado Menegotti



   www.grupomenegotti.com
www.menegotticonstrucao.com
www.mgtmovimentacao.com.br
  www.mcccasaecampo.com.br

Menegotti Indústrias Metalúrgicas Ltda.

Rua: Erwino Menegotti, 381 | 89.254 000 | Jaraguá do Sul | SC | Brasil
CNPJ: 84.431.154/0001-28

Tel: +55 47 3275 8000
Fax: +55 47 3275 8001

0800 727 8033
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